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Vádinditvány Feliérváry 
ellen.

irányi Dániel vád alá helyezési indítványa nálunk 
is élénk megbeszélés tárgyál képezte. — és a nézetek 
in is. - - mint országszerte, eloszlók a fölön, hogy váj
jon e.zélszerű s hasznos volt-e. b'eliérvárynak ama lé
nyéi. Imgy a tekete-sárga lobogót a honvédségnél jel
zászló alakjában sanctionálta. megbélyegezni.

Sokan éppen nem osztoznak ama felfogásban, 
hogy a vád alá helyezési indítvány merőben czéllala- 
mii terjesztetett a parlament ele.

Meri vájjon mik azok az indokok, melyekkel ti 
kormánypárt Irányi Dániel vádját a nevetségesség és 
elhamarkodottság színébe szeretné öltöztetni ?

Mindenekelőtt s főként hangoztatják, Imgy midőn 
a parlament többsége az Irányi interpellátiójára adóit 
választ tudomásul vette, absurdumként tűnik föl az a 
föltevés, Imgy most Irányi indítványa komoly figyelembe 
részesülhetne.

Bizonyosra vehette Irányi, hogy vádja fölött egy
szerű szavazással napirendre fognak térni.

Ezek és ahhoz hasonlók azok az indokok, melyek
kel a függetlenségi párt vezérének merész fölléptél a 
kormánypárt kicsinyesnek s méltóság nélkülinek szeret
né föltüntetni.

Azonban a nagyközönségnek, annak a millió es 
milliónyi fő és nyelvnek meg van a maga hamisít hatatlan 
fölfogása, melyet nem lehet ujságczikkekkel egyszerűen 
elforgatni s megzavarni.

Az ország gondolkozó polgárai nem abból a szem
pontból fogják föl Irányi vádját, hogy vájjon sikeres 
lesz-e ?

Ilyen illusiókban nem ringatózik az a közönség. 

mely lő év óta tanulja ismerni Tisza Kálmán szavazó
gépét.

S attól a parlamenttől, mely készségesén megsza
vazta volna a l-í. es ?ö. ^-okat. mely számtalan Íz
ben szavazott önmaga ellen, megszavazva valamely 
törvényjavaslatot s azután isin, t visszaszíva. nem 
válla s nem varhatja az ország hogy most, midőn nem 
elvekről, helytelen kormányzati tényék megváltoztatásá
ról. hanem egy minisiernck s ezzel az egész minis- 
teriumnak csúfos megbuktatásáról van sző, hogy most 
az igazságot, s nem a pártérdeket fogja keresni.

Kétségtelenül állott <‘ tudat a függetlenségi párt 
vezére előtt is mar akkor, midőn elhatározta, hogy 
vádját a parlament ele terjeszti.

S Imgy mi volt a komoly, a méltóságteljes czél, 
melyt t Irányi a vádinditvánnyal el fog érni, azt megmond
juk a következőkben :

Arra a válaszra, melyet Fejérváry olyan egysze
rűen. oly semmitmondón a magyarság elé vetett, 
nem lehetett más felelet, mint kijelentése annak, hogy 
a magyar nemzet az olyan ministert, a ki annyira nem 
ismeri Magyarország közjogát, hogy azt frivol módra a 
páriáméul színe előtt ignorálja s kigunyolja. vád 
alá helyezendőnek deklarálja.

Csupán ez a kijelentés, csupán ennek impozáns 
fiiakban való köztudomásúvá tétele képezi az indítvány 
egyszerű czélját.

A vád alá helyezési indítvány az ország hazafias 
polgárai elé van állítva, s nemcsak a parlament, de a 
nemzet is ítél, s minden szívben inegfogamzik egy-egy 
határozat.

A parlament napirendre térhet Irányi indítványa 
fölött, de a magyar nemzet előtt Feliérváry vád ala 
helyezve s elitelve leszen s ennek az Ítéletnek a végre
hajtása gyanánt fog jelentkezni a nemzet szivósabb s 

kitartóbb ragaszkodása jogaihoz s vérrel kivívott alap 
törvényeihez.

A ezél tehát nem Feliérváry elitéltetése, mert ez
zel a történt sérelem önmagában elenyészni nem fogna, 
de a nemzeti önérzet emelésével, a jogainkért való küz
delem bátorításával el fog éretni az, hogy a jövőben 
nemzeti ne I: óságunkat könnyelműen meggyalázni ma
gyal’ minisiernck nem fog eszébe jutni.

S a mint az ellenzék a vád alá helyezési indít
ványnak napirendre való kitűzése mellett fog szavazni a 
„vola ponderanlur* ’ elve érvényesülni fog épugy, mint 
mindazon törvényjavaslatok .ölötti szavazásnál, melyeket 
az ellenzék annak daczára, hogy bizonyosan tudja, 
mikép kisebbségben fog maradni, mégis elvet

A vád tehát nem volt czéltalan, nem volt elhamar
kodott. habár Tisza szavazógépe napirendre is tér fö
lötte.

Országgyűlési napló.
okt. 25-én. A kepvíselólni/. mai ülésében folytatta a köz- 

utakról es vámokról s/.ulo törvényjavaslat részletes tárgyalását s 
ma hét paragrafust t.nj;,.d'. A,: íilé- elején Fejérváry Géza
báró honvédelmi mini>zi<-i t,i p- /.tette be szokásos jelentéseit a 
katonai tanintézetek in.ievui alapítványi helyeinek betöltéséről és 
a Ludovica-akadémiáról A részletes tárgyalás folyamán, a 17-ik 
paragrafusnál llieronvmi Karoly !llv-s Bulim nyújtottak be 
módusiiványokat. melyeket Alm.issy Sándor és Szederkényi Nán
dor támogatlak. Az eredeti szöveg mellett György Endre. Almás- 
sy Géza s végül Baross Gábor kereskedelmi miniszter szólották ; 
a ház a módosításokat nem is fogadta el. A 18-ik szakasznál Papp 
Elek kert felvilágosítást, mit Baross Gábor miniszter és Bezerédj 
Viktor előadó megadlak A 18-ik szakasznál Gullner Gyula mó- 
d'sitvaiiv.it, Baross Gábor miniszter hozzájárulása után elfogadta a 
ház. A 23-ik szakasznál nagy vita kezdődött, melyet holnap is 
folytatnak. E szakasz intézkedik ugyanis az egyes állami adó után 
kivetendő törvényhatósági útadónak kivetése, kezelése és behajtása 
tárgyúban. .Ma hozz i szólották a szakaszhoz Molnár Antal. Gullner 
Gyula György Endre. Holnap folytatják a részletes tárgyalást.

okt. 26-án. A mai ülés elején bejelentették s felolvasták 
Irányi Dánielnek s társainak indítványát Fejérváry Géza báró

A „Zombor és Vidéke44 tárczája.
k i > <> >.
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VII.

Cassandra szomorún mosolygott.
Ha áldozatom áltál hazámat megválthatnám, szívesen 

feláldoznám érte magam ; de te jól tudod atyám, hogy én mar 
Coroebus jegyese vagyok.

— A haza érdeke fölment ígéreted alól. Ajax a lokrisi 
király fia koronát tesz homlokodra, mig Trója végéről elhárít
ja a veszélyt.

-- Azt sem ő, sem Coroebus el nem háríthatja. Az Ítéletet 
kimondták az istenek ; a Falum hajthatatlan. Küldd vissza a 
követet.

De a követ egy aranykoronát hozott neked menyasz- 
szonyi ajándékul.

- Küldd visssza a koronát is.
Hát Tróját lángba akarod borítani?

Cassandra térdre ereszkedve megcsókolta atyja reme
gő kezét as engedelmes hangon monda; én l'riamos leánya 
vagyok I

Küldjétek be a követet.
A követ megjelent.

- Vidd vissza uradnak a koronát, szólt l'riamos. Elvárom 
az ostromot, mellyel fenyeget.

Mondd Ajaxnak — tévé hozzá Apolló jósnője el
várom ot, Minerva szobránál hidegen, mint a szobor.

A koronával a követ eltávozott és Coroebus, ki tanúja 
volt e jelenetnek, Cassandra lábaihoz veié magát e szavakkal : 
isteni szépség! ne a jövőben olvass, hanem szemeimben.

Be vannak azok zárva, szólt halkan jegyese.
Most Cassandra egyszerre átszellemült alakot öltött s be

hunyt szemekkel olvasa a sors könyvében a következő jósigéket
»N e aludjatok ma éjjel, várjátok meg a 

hajnalt, mert a hajnali csillag véresen fog 
fölkelni Ida hegyén.*

- Ne félj gyermekem ! válaszol l’riamos — hisz Tró
ja most bevehetien, falai közt van a Palládium.

Apolló jósnője mosolygott ra, de mily baljóslatú mosoly 
volt ez !

Nemsokára lefeküdt a palota népe és édesen elaludt épp 
úgy, mint a trójai nép az örömunnep után Csak egy lampa 
égett Minerva templomában.

Invadunt urbem somno vinoque sepultam.
Ezalatt leszállt az éjfél széles fátyolával eltakarva úgy a 

mimirdonok, mint a dolopok cseleit. Ez azon pillanat, hol a ha 
Iái testvére lezárja a faradt szempillánkat és elalszik a dolgos 
nép oly édesen, mintha kivették volna feje alól a föld kémén} 
vánkosát.

Az alom mindig édes, hat a veszedelemből való megsza
badulás után. Elaludt a gond, az öröm, csak az ármány vii 
rasztott.

Egyszerre rémes kiáltások hangzanak a ÍŐutczáról 
Az ellenség! betört az ellenség!

Valóban az egész hajó-had elözönlő a varos utcait, gyújtva 
és öldökölve, a mit útjában falait.

Erre! Erre! — kiáltá Sinon fáklyáját lobogtatva — mig 
két szeme rémesebben égett fáklyájánál, erre l’yrhus! erre Ulysses! 

utánam Ajax! ismerem jól a királyi palota bejáratait, jártam 
eleget ott álruhában.

De Ajaxnak nem kellett útmutató, o is ismerő a palota 
kapuit rejtek ajtóival együtt, gyakran szívesen látott vendége 
volt a királynak.

Az igazság érdekében meg kell vallanunk, hogy Sinon nem 
ölt, csak az öldöklés útját mutatta a vezéreknek.

Eleinte a görög sereg könnyen nyomult előre, a trójai 
harcosok félig álmosán és meglepetve alig tudak mi történik . 
csak midőn Sinon bizalmas alakja' sötét, kárörvendő és 
ádáz lett.

Erre! erre Agamemnon ! — kiáltá a vezérnek, ki maga
hoz méltó ellenséget keresett.

Aeneas haza távol esvén a királyi palotatol, csak később 

jelent meg a vész színhelyén, de mihelyt ragyogó pajzsa fel 
csillámlott a trójai szétszórt sereg előtt, azonnal tömör testté 
lón és hadi kocka megváltozott.

Csakhamar visszavette az iliumi és catumbriai kaput, hol 
Ulysses állomásozott. Aenéás utat nyitott mindenütt rettentő 
kardjavai, elvágva a csapatokat a vezérektől.

A megváltozott hadi szerencse után, a trójaiak oly ellen 
allhatlan erővel harczoltak, hogy az ellenséget kiverték a scaeai 
és antenori kapun is.

De e szerencse csak pillanatnyi volt, mert a görögök közt 
hii tejen az a hir terjedt <1. hogy l’hyloctetcs. kit Ulysses hitt 
meg Í rója ellen, megérkezett I lercules ijjaval.

Nagy volt az öröm cs lelkesedés a hadseregben, mert 
I lercules nyilaihoz volt kötve Trója bevételének reménye

Óriás termete, mely szélességre és idomokra nézve hason 
litott a lernai hős termetéhez, kimagaslott a küzdők soraiból 
Utana ment hadszekere, hol hadi tarsai egymás mellett feküd
tek a bard, a darda és egyéb fegyverek. Neki elég volt a nyíl
vessző.

Csak két kapu maradt még az ellenség birtokában a 
trójai és dárdán kapu. .Aenéás hadi terve az volt, hogy elfog 
lalja előbb mind a hat kaput s ezáltal elvágja a visszavonulás 
útját a ellenség előtt; de a görögök nem gondoltak most sem 
a kapuval, sem a visszavonulással, hanem a hazakba törtek, ott 
folytatva a harcot, mig benne egy élő harcost találtak.

Sinon jelen volt mindenütt, mint a vesz szelleme. Majd 
l'lyssesnek. majd Menelausnak osztott tanácsot, kik Vesta 
templomát tii/ték ki célul, ott vott elrejtve az összes trójai 
kincs, ott volt Ilelena is.

Gondolt i> Ulysses Helénával, neki arany edények, ezüst 
kelyhek, dr.iga kövekkel ékesített kardkötök kellettek, mik a 
hosszú háború folyama alatt Trójába vándorolták

A görögök létrakat támasztva a falakhoz, tömegekben 
masztak be az abblakokon, honnan forró ólmot öntöttek rajok 
Midőn a védelem legutolsó eszközeiből is kifogyott a var népe, 
tornyokat zúdított le az ellenségre, mely óriási súlyával szaza 
kát temetett el. Elet-halal harc folyt minden hazban, hol a tér

sitvaiiv.it


honvédelmi miniszter vád alá helyezésűre vonatkozólag. A vádin- 
ditvány indokolására november 6-dikát tűzte ki az. elnök. A koz
mákról szóló vitában ma folytatták az utadó-minimum tárgyalásai. 
Gulnor tegnapi módosításának pártolására Gaál Jenő kelt fel. I’app 
Elek az alföldi utak érdekében emelt szót. Bezerédj előadó s Ba
ross miniszter Gulnerrel polemizáltak, Gulnor észrevételeket tett 
a miniszter számítására s miután ezt a következő szakasznál Zay 
újra felemlítette, a miniszter számitásáinak védelmére kelt. A 25-ik 
szakasznál Boross Béni az összes napszámosok megadóztatását in
dítványozta, mig Linder György a napszámosokat a közmunka te
her alól kivenni kívánta. Linder indítványát Tóth Ernő. Gaal Je
nő. Beöthy Ákos s Hass Ivor támogatták, a kormányparti szóno
kok pedig ellenezték. - Hétfőn folytataiják a napszámosok köz
munkaadó kötelezettségének tárgyalását.

okt. 28-án. A képviselőház ma folytatta és befejezte a 
közutakról és vámokról szoló törvényjavaslat részletes tárgyalását. 
Egy ülés alatt tehát 138 szakaszszal végzett. A 25-ik szakasz 
folytatólagos tárgyalásánál Bolgár Eerencz nyújtott be módosítást, 
melyhez részben Baross is hozzájárult. Elfogadta Kiss Albert
nak a néptanítók részleges mentességére vonatkozó indítványát 
is. mig Thaly Kálmán ama javaslatának, mely szerint a szakasz 
a bizottsághoz utasiltassék vissza, mellőzését kérte. Baross fel
világosítása után különben Thaly indítványát visszavonta.

A következő §-nál Molnár Antal, a 30.. 38.. és 41-iknél 
pedig Petrich nyújtott be módosításokat. A 88-ik szakasz ('borin 
módosításával vált törvénynyé és a többi pontok óriási többségé 
változatlanul elfogadtatott.

A IV-ik reszttel, mely a főváros közutaira vonatkozik. Kaas 
Ivor báró szólalt fel Budapesl-főváros utügye szempontjából bí
rálva a 154 —158. §-okat, minden fennakadás nélkül akár ki is 
volna hagyható. Baross Gábor választásában eloszlatni igyekezett 
Kaas Ivor báró aggályait és biztosította a törvényhozást a kor
mánynak. a tőváros iránt való jóakaratáról.

A Beke-család tragédiája.
Városunkat f. hó 30-án reggel egy borzasztó hir járta be. 

melynek valóságát — mindaddig, mig a tények arról meg nem 
győztek — senki sem akarta hinni.

A száraz hir annyit vitt sebtiben szét, hogy Beke Árpád-- 
a helyb. köztisztelet és becsűlésben álló Beke Gyula megyei fő
szám vevő — rég beteges 20 éves fia reggel 8 óra tájban revol- 
vérrel agyon lőtte mostoha-anyját s nyomban utána önmagát.

A rémes eset részleteiről tudósítónk nyomán a következőket 
közölhetjük:

Beke Árpád a gyilkossági kisérlel tettese s öngyilkos — egy 
évek hosszú során át gyógyíthatatlan betegségben sínylődő ifjú, 
kit éppen betegsége miatt a Beke-család külön lakásban helyezett 
el, honnan csak étkezni járt át szüleihez, f. hó 30-án d. e. 7—8 
óra közt — mint rendesen reggelire ment át szülei házába.

Egészen nyugodt arcczal fogott hozzá reggelijenek elfogyasz
tásához s mostoha anyja — éppen nem sejtve ama borzasztó 
szándékot, mely ez időszerűit Árpád agyában forrongott, nyugod
tan fésülködötl a tükör előtt.

Egyszerre csak a tükörből Árpád dúlt arczát látja meg. 
mely felé közelíteni látszott, s egyidejűleg egy pisztoly csöve irá
nyul felé.

Ösztönszerüleg lehajol, a lövés eldördül, azonban a golyó 
szerencsére csak halvádat horzsolta, mire a halálig megrémült asz- 
szony futásnak eredt, azonban az örjöngö — a menynyire sánta 
lábai engedtek, utána biczegett. s ismét lőtt, most is találva, de 
csak horzsolva mostohaanyja karját.

Ez alatt a nő a lépcsőkig ért, s itt találta fültövén a har
madik lövés, melytől szédülten bukott le a lépcsőkről, anélkül azon
ban, hogy a seb ezúttal is veszélyes lelt volna.

A nagy zajra, mely e háromszoros lövés s a jajveszékléssel tá
madt. a házban lakó Ohrenstein család tagjai összefutottak s a szom
szédban levő Mihályi János megyei árvaszéki elnök fiai és cselé- 

fiak kidőltek az emberi erőt meghaladó harezban, nők foglaltak 
el helyeiket.

Elvesztett a harcban Rhipcus, Diamas, 1 lypanis és Apolló ; 
főpapja Panthus.

Csak trójai ecset bírná híven lefesteni ez ádáz öldöklést, 
melynek párja nincs a világtörténelemben.

/\ testvérhaboru iszonyait egy költő sem festette élén- 
kebb színekkel, mint Virgil. Görög görög ellen harcolt, sokkal 
nagyobb gyűlölettel, mint harcolna a szervesének ellen. Achilles 
fia eljön atyja helyett. 1 íector fölkel sírjából s úgy kocsizza 
körül az égő Tróját, Aeneas szeles pallosával utat tör magának 
a királyi palota felé, melyet minden oldalról ostromolnak, ha
lomra hányva az ellenséget.

A hadi szerencse sokáig kedvezett Aeneasnak, de egy vé
letlen megállita ót győzelmes utjaban. Coroebusznak az a sze
rencsétlen gondolata támadt, hogy a trójai katonák cseréljék fel 
az elesett görögök sisakjat, pajzsát, mely cserének ama gyászos 
következménye lett, hogy egymást öltek a trójaik.

Ez volt Coroebus nász-napja.
Cassandra fehér öltözetben, mint Appollo jósnöje ott tér

delt összekulcsolt kezekkel Minerva szobra hibáinál. Nem voltak 
könyek kialudt szemében, mert latta a csilagtalan jövendőt, 
mi*.  Apollo föltárt előtte, visszautasított szerelme biintctéséseül.

Várta Aia.xot, a második elutasított szeretőt, ki a mellék
csarnokban öldökölt. Nem vart segélyt sem az égtől, sem je
gyesétől, kin baljóslata beteljesült már ; Coroebus elesett, első a 
trójaiak koz*.  Most mar hasztalan volt jóstehetsége; lata a 
porba omlott haza sorsat Priamos gyász.végzetét, a könyörte- 
telén Agamemnont, ki a királylányt rabnőül fogja clhurczolni 
Micenaébe.

Hol vágj*  Cassandra? kialta most egy fenyegető 
hang a homályba borult templomban.

— Itt vagyok 1 - felelt az áldozat.
Ha latta volna valaki egymás mellett >■ két alakot, 

azt mondta volna ra : az élet jó és rossz szelleme.
Végre birtokomban vagy! — suttogd Ajax kéjittas 

hangon.
- Tudom sorsomat - felelt vértanúi lemondassa! Cas

i dei is segélyért) siettek az eszméletlenül fekvő nőnek, s Mihályi Ernő 
arról is gondoskodni akart nyomban, hogy a dühöngő további me
rényletei lehetetlenné váljanak.

Beke Árpád ugyanis a tett után visszavonult a szob iba s ott 
várakozó állást látszott elfoglalni.

Mihályi Ernő meghagyta a kocsisnak, hogy menjen a szo
bába s vegye el Árpádtól a fegyvert. A kocsis a szoba fele köze
lített. mire a negyedik lövés dördült el. mely azonban nem ta
lált, ámde a kocsis többe m in mert a szoba leié közelíteni. Most Mi
hályi Ernő maga kísérte meg a bemenetelt Kevés vártatra el
dördült egy ötödik, azután egy hatodik lövés s mire Mihályi 
Ernő a szobába lépett, a szerencsétlen őrjöngő éles késsel el
metszett torokkal s két sebből vérző tejjel feküdt a szoba padoza
tán nagy tócsa vérben — haldokolva. Úgy látszik el akarta a 
nyakát vágni, azonban az okozott seb nem látszott előtte halálosnak, 
s a türelmetlen halni vágyó egy golyót homlokába, egyet nyakszirt- 
jébe lőtt, melyek mindegyike halálos sebet okozott.

A megérkezett orvosok dr. Palaj és dr. Donoszlovits az ön
gyilkost rögtön kórházba vinni rendeltek, a hol élet halál közölt 
fekszik. Bekenő mint értesülünk — könnyű sérüléseket szen
vedett s néhány napi ágyban fekvés, és ápolás után az okozott 
sebek be fognak heggedni.

Mik voltak a rémes lett okai ? Ez az. a mi pletykaságokra 
könnyen hajló közönségünket foglalkoztatja.

Sokan azt szeretnék elhitetni, hogy a liú mostoha anyával 
folytonos viszály kodásban élt volna, hogy a tettet megelőzőleg is 
elkeseredett vita folyt voina köztük, hogy a liú rég tervezte volna 
anyja megölését, stb. stb. Megbízható forrásból azonban nekünk egé
szen másként jelzik az esel valószínű indokait.

Mindenekelőtt konstatálandó az. hogy a gvil' - már évek 
óta kínzó csontszúban szenved, mely miatt 2 éven l! sben a 
klinikán feküdt, honnan gyógyilatlanul bocsájtottak haza. A sze
rencsétlen fiú tehát arra volt kárhoztatva, hogy gyötrő fájdalom 
közt éljen, sánta lábaival, melyek miatt nem tudott társaságba 
menni s kerülte az embereket.

Igaz, hogy a csidád a csonbzú rendkívüli pem-trans szaga 
miatt a fiú számára külön lakást rendezett be. s évek óta a fiú 
csak enni járt haza, egyéb iJvj.': pedig az <’• külön szobájában 
töltötte, azonban — értesülésünk szerint, soha semmiféle viszály 
nem volt a fiú s mostoha anyja között. Ellenkezőleg a liú még 
f. I.'ó 29-én tehát a gyilkossági kiserlet estéjén odahaza szüleinél 
mostoha anyjával sakkozott.

Ki van zárva tehát annak lehetősége, hogy a fiúnak okai 
lettek volna ama borzasztó cselekedetre, melyet elkövetett.

S mégis minden jel arra mutat, hogy itt egy előre eltökélt 
szándékról lehet .szólam, s a hat lövetű revolver, melynek minden 
töltése kilövetett — egyenesen arra vall, hogy a fiú tettét előre 
meggondolva követte el.

Az is konstatálható, hogy a fiú évek óta foglalkozott öngyil
kossági eszmékkel, a mi súlyos baját tekintve — senki előtt se 
volt föltűnő, s nem tulajdonítottak annak nagyobb fontosságot.

Az indokok tehát. — melyek a végzetes tettet nemileg érthe
tővé tehetik, abban összegezhetők, hogy a gvógyithathn betegség 
folytán •■letűnt ifjú azon gyülölségnél fogva, melylyel gyermekek 
olykor minden ok nélkül is mostoha szüleik iránt viseltetnek — 
miután már elhatározta saját életét kioltani, — egyszersmind mos
toha-anyját is meg akarta ölni.

Egyelőre e magyarázattal vagyunk kénytelenek megelégedni, 
ha nem akarunk a mende-rnondáknak hitelt adni.

Az öngyilkos ifjú természettől ritka észtehetséggel volt meg
áldva, s magányában folyton tanulással foglalkozott. Beszélt fran-

sandra — jobb szeretném, ha rögtön megölnél, de te ezt nem 
mered tenni, hanem meggyalazod az isten szolgálóját . . .

E pillanatban megmozdult Minerva szobra, és egy nyíl 
patant el Ajax feje fölött, de ez csak intés volt.

Az örjöngó szenvedélynek sajátja az, hogy nem hallgat sem 
égi, se földi intésekre, hanem megy vakon sötét célja felé és 
csak akkor nyitja föl szemeit, midőn mar áldozatát elejtette.

A lokrisi király fia nem türheté, hogy kezeit visszautasít
sák, eljött ereivel eljegyezni azt. ki .Apollót is visszautasita.

— Ajax! — szólt szelíden Cassandra, te a locrisi király 
fia vagy, mint ilyennek tudnod kell, mily tisztelet illeti Pállá- 
képét és templomát. Ne íertóztesd be szentségtelen kardjaid
dal, fuss! — mert elérnek az istennő bosszúálló nyilai itt a 
templomban, elérnek a tengeren is, midőn hazádba vitorlázol 
Te csak a jelen percet látod, mely rád nézve szég en ; én la
tom a jövő titkait fátyol nélkül; az. ram nézve isteni dicskor.

Ajax siket maradt a könyörgő szűz előtt, a többit tudjuk 
a történelemből.

Halig is ram Ajax, Agamemnon közeleg. Mindjárt a 
templomba lesz; de mielőtt kiragadna karjaidból, eléd tárom 
jövő sorsodat: »Vesta temploma tele van kincsekkel es arany- 
nyal, mert a trójaik oda hordák draga ékszereiket, mindezt a 
győztes vezérek felosztják egymás közt. Neked is gazdag zsák
mány jut, de én nem leszek a zsákmányok közt, mert Aga
memnon kiragad karjaidból. Midőn kincsekkel megrakva vissza 
fogsz vitorlázni hazádba, l’allas bosszuáló nyilai fel fogjak gyúj
tani kincses bajáidat, téged pedig egy éles kőszikla tetejére forr 
szegezni nyilával :<

Scopulo infixit acuto.
I lahaha ! - - kacagott .Ajax.
Ajax nem tartozott azok közé, kik hisznek a jóslatokba, 

mindamellett felbőszült e fenyegetésekre és vad erőszakkal ki- 
akara hurcolni a templomból az áldozatot.

Cassandra kimerülve, a kőpallóra rogyott.
E percben nehéz léptek hangzottak a tcplom küszöbén 

és Agamemnon jelent meg rettentő pallosával
(Folyt, köv) 

ezia, olasz, angol s több nyelvet is, s átalán igen szeretett íilo- 
sofálni.

Lehet, hogy a rémes tett pillanatnyi őrültségnek tudható be. 
Az esetről különben közelebbi számunkban is szólani lógunk.

Megyei s helyi hírek.
* Kinevezés, A in. kit*,  igazságügyi minisi«*r  Jan- 

kovicli Emil idoigl. nyugalmazol! járásliirósági Írnokot a 
zombori kir. járásbírósághoz Írnokká novozfí*  ki.

írnok! állásra pályázat van hirdetve a zombo
ri kir. törvényszéknél.

* Helyettesítés. Kuzmics Lajos helybeli kalh. ta
nítót sarcoma betegsége miatt a kath. iskolaszék 3 hó
ra szabadságolta és helyetteséül Orehoja Béla oki. taní
tót hívta meg.

* Az alispán szeinleutja. Schmausz Endre vmegyei alis
pán megkezdte hivatalos szemlént.ját, mely különösen az alsó 
Bácskára lerjedt ki. E. hó 25-én Újvidéken volt, hol a főszolgabí
rói hivatalt vizsgálta meg. Innen 2fi-án Euttakra ment majd 
Glozsánra, ('sebre és Palánkéra. Szerdán városunkba visszaérkezett.

* hThíizasitást alapítvány. Gvosgvák Gábor ur és neje. 
I,'anczli Paulina, kulai lakosok. eir.V 500 frtnyi „Kiházasitási ala
pítványi, a bácskai orosz, gör. kath. szegény sorsú, de jó erkölcsi 
leányok számára*  létesítettek, mely tőkének 40 fitos kamatösszege 
az id> n egv kuezurai hajadonra esett. Folyó hó 19-én lett ezen 
40 fit Gvosgyák úr által Mihalyovszky Anna. 10 éves kuezurai 
leánynak kiutalványozva.

* A ágostai evangélikus híveknek tudomásul adatik, hogy 
november 3-án délelőtt 10 órakor az e ezélra kibérelt helyiségben 
Ltentisztelel fog tartatni, melyre a tisztelt hívek ezennel meghi
vatnak. Gallé Emil s. k. egyház felügyelő Korosy Emil s. k. ág 
evarig, lelkész.

* Páter Ziininerniann. afrikai hittérítő november hó 2-án 
Zomborba érkezik s másnap reggel fél 10 órakor a rom. kath.

■mplomban szent beszédet fog tartani. Páter Zimmermann pécsi 
letésü a Jézus társaság tagja több évig működőit mint hittérítő 

Z imbesi vidéken s most körutat tesz Magyarországban, Imi missiója 
javára gyűjtéseket rendez.

Érinek. A zombori kereskedelmi és iparkiálliláson oda 
i * mek a napokban Zomborba leküldettek es legközelebb illő 
alkalommal az illető kitüntetteknek átadatni fognak.

* Fehér Ipoly szegedi tankerületi főigazgató, a Balkán 
félszigeten tett hosszabb tanulmány útjáról székhely ére vissza
érkezett.

* Nagy hangverseny. Bignio Lajos cs. és kir. kamaraéne-
kes. Weber Emil zongora in in ész. k«-zi tni ü k • ••!.—.-n| héifón. novem
ber 4-én a városi színházban hangversenyt tart. Műsor. I. hal
lani az esti csillaghoz. Wagner Bikinit Taiiiilinu<er eimú oper.ii •- 
hói. Énekli Bignio Lajos. II. B'-ellmv. n Sonate Apassionata. 
0p. 57. III. Nagy inagándallam V.-rdi ..Álarcos lálu című ope
rájából. énekli Bignio Lajos. IV. a) t'opin Bercouse. Op. 57. b) 
Copin Fantasio improinptu. Op. 6tk Moszkoiszki. Scherzo Val- 
se. Op. 40. V. a) Sehuhiminn. ..lm Kist wie ciné Bilimé.“ b)
Mayerbeer. ..Komin seböm.s Fisclierimi<lcb''ii“, •'•nekli Bignio La
jos. VL Liszt. Polonaiso E-dur. V11 I Fame. _Leskaineaux**  
hynine, énekli Bignio Lajos. Ili Ívnak : Prosceniiim-páholy 5 frt.
a többi páholy 4 frt 50 kr. Zírtszék I. 2. 3. sor 1 frt 20 kr.
— 4.. 5.. ti. i-or I Irt. 7.. 8.. 9.. 10. sor 80 kr. Emeleti 
zártszék I sor I írt 20 kr.. 2. sor I frt. - Földszint 50 ki. 
Karzati Állóhely 30 kr.. állóhely 20 kr Jegyek előle válthatók 
Sebőn Adolf ur könyvkeresked«;.-<;ben • - este a pénztárnál K'/detu 
fel 8 órakor.

* Jegyzőválasztás. Goszpodincén a volt esajkási 
kerület községében szótöbbséggel Vukov N. ó kéri al
jegyző választatott meg jegyzőnek.

* Az újvidéki magy. kir. fógyinnásiuinban a 
horvát-szerb nyelv tanításával — a minisztérium végle
ges intézkedése folytán Ounde Henrik r. tanár bízatott 
meg.

* Ariinynilsc. Kovács Vazul a -zent f. r. nezrendi áldozópap 
rendkormánylanácsnok és a szabadkai gymnaziiiiniiak sok élen 
keresztül volt igazgatója, okt. hó 27-eii tartotta 50 eves áldozár- 
ságának jubileum it, a szerz- t templomában. A jubiláns tiszteleté
re a rend diszebédet adott.

* llyiiien. Szigethy I tv;.n zi-ntai kantor f. hó 23-án 
esküdött örök hűséget S/.rghe jyen Körőskényi Irén kisasz- 
szonynak.

* EIJ egyzes. Bergel Antal zentai lakős Mariska nevű 
leányát f. hó 23-án eljegyezte maganak Balassa Gyula ur, a 
ceglédi postahivatal főnöke.

* István nádor képe. Sz.írics Imre. Zenta város főügyé
szének szép reményekkel kecsegtető fia a berlini múzeum sza
mára lefestette István nádort életnagyságban, gazdagon aranyo
zott magyar huszár-tábornoki egyenruhában. A kép kitünően 
sikerült.

* Az I. újvidéki nórgylrt tegnap, okt. 2t‘>-án. a karácso
nyi segélyezések javára lám-cal egybekötött z.eiieestélyt rendezett, 
melyen a Hl. gy. ezred teljes zenekara működött közre.

* Vármegyei bizottsági tagokul megválasztattak : Adán 
dr. llodik János. Jablonszky Miksa, Bizinger János, Beslin Milos. 
Almáson Arnold Antal. Babér Lajos. Apatinban Schmausz Endre*  
lomcsaiiyi Ád.uii. Puck István. Krieg Béla. Bajmokon Budanovits 
Árpád. S/.cdresy Károly. Bajsún Szilvásy János. Baracskán Muró 
Ambrus. Bácsban dr. Kék Lajos. Bácsiíjfalun Kanya Ádám. Bez- 
•I inban Bosnvák János, Mi -zner Istián. Bikilyen Tomanovits 
György. Bogojeián Berecz Károly. Bresztováczon Zányi Bódog. 
Bakinban Eichhorn Ferenc. Bulkesen Tessényi István. Csanlavé- 
ren Szoknia Gyula. Maluska l'lián. ('sávolyon Goldman Jakab. 
Cservenkan Kruttschiiitt Nándor, Mihályi János, ('seben Herczeg 
Gyula, (’sonoplván ilj. Pálity Antal, id. Kopping Ferenc, (’suro- 
ghon Sándor Béla. Vucsetits (iábor. hautován Spaltenberg Má
tyás. Weber Mátyás id.. I»es7pot-Szt.-hánon Sándor Béla. Do- 
roszlón (iaiszl Béla. Feketehegyen dr. Kern Lajos. Felső-Kotilon 
Koliut Béniik. Felső-Szt.-Ivánon dr. Zalár István. Filipován Mar
tin József. Gajdobran Bizinger Koiirád. Garán Ribovicz András, 
Lánczkor Antal, (iákoian hsida Ádám. Goszpodincén Peits Mila. 
Gyurgyevón Tícmhícs Ferenc. IL gyesen Balassy Endre. Hódsá
ghon ilj. Trischler Xav. Ferenc. I>ux Károly. Jankovácon Sándor 
Béla, Boromisza Tibor. Járuken Rohonyi Gyula. Karavukován 



Riimbach Mihály. Kalymáron Till Imre, Kátyún Horváth Ggörgy 
Kereszturon Arnold Károly. Hildák (iábor. Kernyiiján id. Stelczer 
János. Kis-Keren Simon József. Kiszucson Vojniis Dávid. Kollu- 
thon Ziminermann György. Ko\il-Szl.-Ivánon Vracsarits Glisó. Ku
ltúrán Luszkanszky Bertalan. Kulán Posztig József, Mihályi Já
nos. Kunbaján Bradt Antal. Madarason Neubaeh Lipót dr. Mar
ionoson Eremiis Vlajkó. Mélykulon Miké Mihály. Moholon Joszi- 
movits Lázár, Radulovils Nikola, Vén Ferenc. Monostorszegen 
Bikilzky Tamás. Mosóimban Laczkovits József. Nomos-Militicsen 
dr. Szécsényi Tamás, Vidákovits Pál. Német-Palánkán Grornon 
Dezső, Nagy Mihály, Novoszellón Berzenkovits Péter. Ő-Becsén dr. 
Vojnovits Áron, Soós (iábor Fetter János Gorlva Lázár, Vibirál 
József. Obrováczon Szauter István, dr. Potucsek János. Ö-Futta- 
kon Kovacsovits István. (i-Kanizsán Popovits György, Mihályi Sán
dor. Dukai István. Szerdahelyi János. O-Kéreii Szmilia Kálmán. 
O-Moroiieán Mangli István. Vojniis Dávid. 0-Paláiikán Szlojako- 
vits Milos. O-Szivaeon Dobák Béla. Trisehler Ferenc, O-Sztiipáron 
Momirovits István. Bunyevcsey Szimó. Ó-Veiliás/.on dr. Molnár 
Károly. Pacséron Mészáros Antal. Parnbulyon Szalui József. Pet- 
rováeon Mrva György. Árnyas András. Peirovoszellón Sztáresevits 
Jenő. Százmím Károly. Piroson Szabó Péter. Phnic.ín Seulléiy 
Kornél. Seultéty Ede. Prigl.-Szt.-Ivánon ifj. Michels János. R.-ü- 
Militiescn Deim l.ípót. Rigyicán ifj. S/.iijer János. Szánlováii 
Páni József. Szekhegyen Weinrich Dániel, Szenttamáson Matoss 
.1 mos. Stefanovits István. Drakulils Miklós, Manojloviis Lázár. 
Szilbásos (iruits János. Szöulén Rihiv/i-y Béla. S/.lani ieson t'zii- 
fusz Ferenc id., Neszmirák Ferenc. Temerinben Zsigmonil Dé
nes. Lakatos Péter, Zittl Róbert. Tiszii-földváron Vinkler József. 
Lakatos Béla. Titelen dr. Nagy Kálmán. Topolyán Radinietszky 
Ferenc, dr. Koch Mór. Torzsán Gntwein Lajos. Tovarisovún Til- 
linger Sándor. Túrién Vujesils Pál. I'i-Fultakon Mihalovils Sán 
dór. L'j-Soővén Leopold Jakab. Zsigmond (’iöntér l'j-Szivuczon 
Hettesbe.imer Henrik. I'j-Verbászon Sándor Béla dr. Rátái Jó
zsef. Vaskulon Pncher Béla. Veprovácon Faller Alajos. Zentán 
Boromisza János. Kezsnyi Aurél. Szekfil György Kikiries János. 
Zsiiblyán dr. Selimausz Antal.

* üt 1-podgyAszok házhoz szállítású a vasútról, A 
magy. kir. államvasutak igazgatósága tudatja : A fuvarosba ér
kező közönség kényelmére intézkedett a m. kir. államvasutak 
igazgatósága, hogy az utasok podgyasza a pályaudvaron alkal
mazott vasúti hordárok által kívánatra — mérsékelt díj mel
lett házhoz szallitassék.

* Esküvő. Rapos Samu glozsuni közszeretetben álló derék 
néplnnitó f. hó 23-án vezette oltárhoz Lehotszky Ludmilla kisasz- 
szonyt Lehotszky Károly lalilyi tanító és postamester kedves leá
nyát. Vőfények voltak: Podhradszky Vladimír és Koleszár Pál 
urak, koszorulányak : Lehotzky Bozsena és Mna Vilma kisasz- 
szunyok. A fényes esküvőt víg lakoma követte fűszerezve szebbnél- 
szebb tósztokkal a boldog ifjú pár egészségére.

* Pályázat. A Duna-folyamnak az újvidéki ni. kir. folyam
mérnöki hivatal kezelése alatt álló szakaszán az újvidéki folyam 
felvigyázói állomás megüresedvén ez állomásra mely az 1873. évi 
2 trv. ez. értelmében első sorban kiszolgált altisztek számára van 
feiitarlv.i, pályázat hirdettetik. Benyújtási határidő november 25.

* Csőd nyittatott Weiszberger Hermann mélykúti kereskedő 
ellen. Bejelentési határidő november hó 30-ika a szabadkai kir. 
törvényszéknél.

* G y ii illői csészét I egyesület alakult meg Baján. Elnökévé 
Szabó Alajos ügyvéd, titkárjává Meskó László városi gazdasági ta
nácsnok választatott meg.

* A zentai Ize. nőegylet“ 19-én tartott tánczkoszoruja 
meglehetős sikerültnek mondható, 142 fl'l bruttó bevétele 102 ir
tot nyújtott az egylet nemes czéljainak támogatására.

* A bácsmegyel helyiérdekű vasutak november 8-án 
lesznek a közforgalomnak átadva. Dobieczky miniszteri kiküldött 
I. hó 28-ától kezdve vizsgálja meg a pályavonalat, hogy meggyő
ződést szerezzen arról, vájjon a pálya elég biztos és alkalmas-e 
arra, hogy a körforgalomnak átadassák.

* Meghívó. Az ó-becsei polg. magyar dalkör 1889. novem
ber 10-én. vasárnap az ottani első zenekar közreműködésével a 
nagy vendéglő dísztermében zártkörű táncv igalommal egybekötött 
alaps/.abályszerű hangversenyt rendez. Kezdete pont ‘/2 8 órakor. 
A tiszta jövedelem egy zongora beszel/.esi alapul fog letetetni, 
miért is folfllfizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug
táztatnak. Műsor. Szózat. Énekli a vegyes kar. Humoristikus fel
olvasás. Olvassa : dr. Grünbaum Pál úr. Esti ima. Énekli a férfi 
kar. Duett: .A ven kupeezből. Éneklik Barna Gizella k. a. és 
Szvoboda Antal úr. Szavalat. Előadja Premier Juliska k. a. Ilyiii- 
nusz az éjhoz. Énekli a férfi kar. Szavalat. Előadja Osztrogonácz 
Feroncz úr. Magyar egyveleg. Lányi Ernőtől. Énekli a vegyes kar. 
Ouvertui e Semeramidc. Előadja az ó-becsei I-ső zenekar, Constan- 
tinovits Vászó karnagy vezetése mellett.

* A kulid rablógyilkossAg ügyében a vizsgálat meg
szakadt a katonai és polgári bíróság között felmerült illetékességi 
kérdés miatt. Az ügy állása a következő: A vizsgálat folyamán 
ugyanis kiderült, s ténnyé vált az. hogy a gyilkosságot négyen 
követték el. és pedig: Krstonovits Mita kulai rendőr. Jaksits 
Torbicsin Jóca és Lukics testvérek, kik közül az egyik Lukics 
Jóca időközben besorozlatván a katonaságba az újvidéki katonai 
börtönben ül. A katonai hatóság az utóbbinak kiadását megtagad
ta. s igy az egész vizsgálat megszakadt addigra, mig az illetékes
ségi kérdést a minisztériumok el nem intézik.

* Ingyen facsemeték az Adumtól. A földmivelésügyi 
minisztérium azon erdő birtokosokat, a kik a jövő évben kopár es 
futóhomokos területeken az államtól ingyen nyerendő facsemeték
kel erdősítéseket akarnak eszközölni, fölhívta, hogy a csemeték 
kiadásáért legkésőbb december hó végéig folyamodjanak. A fo
lyamodványban fölemlítendő, hogy a befásitandó terület, mely 
község halárában van, hány hold, milyen talajú, s hogy a beer- 
dósitéshez milyen fajú és hány éves csemeték mily címen és mely 
vasúti államásra küldendők. A folyamodványhoz a kerületi erdő
felügyelőnek. vagy az illető erdészeti albizottság elnökénél arról 
szóló igazolványa is melléklendő, hogy a szándékolt bofásitás köz
gazdaság' szempontból szükséges. A küldendő csemeték árát és 
csomagolási költségeit az országos erdei alap födözi, >i szállítás 
költségeit azonban az illető erdőtulajdonosok. A szállításra a va
sutak árkedvezményt engedélyeztek.

* Világhírű Állatsereglettel rendelkezik Ehlbeck János, 
mint arról a megyeház előtt nagy terjedelmű kocsikkal eltorlaszoll 
helyiségében bárki is meggyőződhetik. Mialatt a sátort fölépítet
ték nagyszámú közönség vette körül a szabadon járó-kelő óriási 
elefántot, melyet az inasok s gaminuk váltig iparkodtak fölbo- 
szántani s lúsztirásokkal phlegmájából kihozni. Az okos állat 
mind e pajzsánkodásokat philosophusi türelemmel szenvedte el. 
Van a seregiéiben néhány igen szép állat, minő pl. az oroszlány, 
királytigris, a hyiina, a leopárd stb. Ajánljuk az állatvilág ked
velőinek megtekintésére. Az érdekes előadások t. i. az állatok ete
tése és idomása d. u. 4 és 7 órakor tartatnak naponta s belépti 
dij első helyen 60 kr.

* öngyilkossági kísérlet. Baján Mezei Zsiga iióp/.n<a 
múlt szombaton hatlövetű förgópiszlollval mellbe lölte inat*  h anél
kül azonban, hogy a golyó nemesebb szerv eket .-.cilrtt volna Illeg, 
úgy hogy néhány napi ápolás után már teljesen kiépült. Megjegy
zendő, hogy Mezei most már másodszor követelt el öngyilkossági 
kísérletet.

* Ó-Becsén Szálas András, földmives a napokban egy 
korcsmában mulatott s midőn innen éjjel távozván, haza indult, 
az utczán valaki fojbo ütötte, úgy, hogy a szegény ember holtan 
összerogyolt.

* Gyilkosság! kísérlet. Szabadkán Dobó Fercnez borbély 
mester nejével, ki okleveles bába asszony, összozsörlölődölt és e 
hó 25-én a délutáni órákban revolverrel fejbe lőtte, a golyó nem 
találta halálosan, a sértés minőséé,- irombán még nem lett kostá
iéivá. A dühös hitves, gydkos-nnreiiylöt önkéntes jelentkezésére 
letartóztatták.

* Krónikás adoma dr. llaynald ról. Dr. llaynald Lajos 
bíboros-érsekről áldozársága ötven eves jubileuma alkalmával sok 
érdekes apróságot elevenítenek föl. Ezek kö/t különösen mulatsá
gos a következő eset, melyet a „S/.egedi Híradó11 Írja : Dr. llay
nald niég pü-pök korában egy nagyobb hrmaulról leit hazafelé, 
akkori titkára, a mostani püspök, lomháit Ferenc kísérőiében. 
Tordán. a Biasini-féle fogadóba -’.illt meg pír napot töltve ott a 
bérmál is szentségének kiosztása végeit Eg.v barátságos vacsorá
ról ejlel b-|e lei tek haza. es kora l«-ege| akoliak indulni (iy illa
fehérvárra. A titkár előkeli a számi;.i, a mely azonban való
színűleg a püspöki látogatás ritkaságára való luk intettel na
gyobb volt, mini a mennyire számították és mint a mennyit, az 
útközben gyakorolt jótékony kodások miatt megapadi iitipénztár el
bírt volna. A jámbor titkár megiitődve jelenti főnökének latin nyel
ven, hogy a száz foliiitol meghaladó -,...mla kifizetését az illipétiz- 
tár el nem bírja. Egy püspök pedig e>ak nem hagyhat hátra kifi
zetetlen számlát a Vendéglőben. A főpap azonban nem jön zavar
ba, hanem a pincért Wolf Gábor Gyógyszertárába küldi azonnal, 
éjfélkor meghagyva. Imgy „mert a püspöknek baja van“. a gazdát 
is. ki jó ismerőse es nagy tisztelője volt, költsék föl. Im it az átadóit 
recipel annál inkáid- azonnal kell megkesziteiii. mert a püspök 
hajnalban már tovább akar utazni. .» gyógyszertárba küldött és 
ott ereklyeként ma is őrzött „recipe" a következő volt :
Rp. Nótám austriaeain

Numero 
Ducenta.

D S: Egy napi használatra. 
Dátum.

Di*.  llaynald.
A pincér teljesíti a megbízást. A gyógyszertárba becsenge

tett. A gyógyszerész segéd: Kovig Simon (jelenleg orvostudor Sza- 
mosujvárti). a Ionok rokona és meghittje, ambiziózus fiatalember, 
szerencséjének tartja, hogy habár betegségében is. de a kedvelt 
püspöknek szolgálatára lehet, nem kelti föl n főnököt, hanem ma
ga lat a recipe inegkeszitéséhez. A gyógyszerkönyvet idegesen tíz
szer is vi'-gigi'orgatja : de ilyen szer — nincs a patikában. Lelken
dezve fut a principálishoz. Gábor bácsi, baj van. beteg a püs
pök, és nem tudom a recipéi megkésziteni. Gábor bácsi elolvassa 
a recipét. — „Nem mindennapi recept : ezt magatn igazítom el. 
Ti- csak feküdj le :“ válaszolt nyugodtan. Aztán a titkos hely
ről ki veszi a titkos szert az ,.egy napi használatra1* kölcsön kért 
kel darab 100 forintos osztrák banknótál, szépén beteszi egy po
ros skalulába, leragasztja, sőt meg ostyát is ad hozzá és anélkül, 
hogy akár a segédnek, akár a kelnernek sejtelme is lett volna 
arról, hogy ez az orvosszer nem bevenni való, elküldte a rendel
tetése. helyére, megizenve ő exeiájának hogy használja egészség
goi**  és ha nem hatna eléggé, szívesen fölkel és ad még az éjjol, 
lia kell több dosist is. Több dosisra azonban a püspöknek nem 
volt szüksége. Nyugodtan kifizette száz forintot meghaladó ven
déglői szálul íját és kora hajnalban hazahajtatott Gyulafehérvárra; 
a két darab százast posta fordultával, „egy napi használat**  után, 
pontosan megküldve és megemlékezve arról, hogy mégis csak jó 
dolog, ha az embernek mindenfelé a hazában jó patikárusa van
nak. a kik akármi recipét éjjel is olv készséggel teljesítenek.

* Ki Árulhat kArtyAt l A kereskedelmi miniszter körren
deletét intézett valamennyi törvényhatósághoz a játékkártyák elá- 
rusitása tárgyában. A ki a kárlyaárusitásl üzletként gyakorolja, 
iparigazolvány váltására köteles. Azok, a kik kellő iparigazolvány 
alapján oly más kereskedést folytatnak, a melynek keretébe a já
tékkártya árusítása beilleszthető, mint pl. papirkereskedők. szató
csok, vegyesárukereskedők, ezek kereskedésre szóló általános ipar
igazolványuk alapján, külön iparigazolvány nélkül foglalkozhatnak 
játékkártya-árusítással. Ha azonban egy teljesen eltérő árucikk el- 
árusitásával iparigazolványt nyert kereskedő, pl. vásáros, divatáru
kereskedő stb. kívánna játékkártya elárusitásával foglalkozni, az 
külön iparigiizolványt köteles szerezni. - - Kötelezve van erre a 
tralikus is, ha más tárgyak áru-itásával nem foglalkoznak, ellen
ben ha van már ezekre szóló iparigazolványuk, akkor kártyát en
nek alapján árulhatnak.

)( A helyes érkezési rend bizonyára hatalmas eszköz a 
számos alhasi-bajok ellen, de nem mindenki van abban a hely
zetben. hogy az ilyen szoros diétát megtarthassa. Az emberiség
nek legalább is nyolezvan százaléka él oly viszonyok közt hogy 
még a táplálkozási mód legszükségesebb föltételeinek, vagy álta
lában az élulrend s munkaidő követelményeinek sem felelhet meg. 
E túlnyomó többség számára egyenesen életszükség, hogy egy ki
próbált s olcsó háziszer mindig kéznél legyen, a molylyel emész
tő szerveik működésének zavarain gyorsan s hathatósan segítsenek. 
Ilyen olcsó háziszer a mely már évek óla kitűnő hatásúnak bizo- 
nyúlt : Brandt Rich. gyógyszeres/, svajezi labdacsai, melyről a bél
és külföld minden vidékéről érkezett dicsérő-iratok a legékesebben 
szólnak. Bradt Rich. gyógyszerész, svájezi labdacsai u gyógyszer
tárakban. 70 kr, egy dobozzal, kaphatók . de jól meg kell figyel
ni a fehér keresztet vörös mezőben s a Rich. keresztnevet. Mint
hogy Magyarországban a svájezi labdacsoknak sokfele hamisítvá
nya létezik: mindenkit óvakodásra intünk; a vigyázatlan vevő az 
okozandó bajt csakis önmagának tulajdoníthatja.

A közönség köréből.*)

Dobák Bála kir. ügyészről.
(Vógo.)

Nune venio ad fortissiniunv..............
Ha Dobak Bélának építkezéseihez fara volt szüksége, ak

kor parancsára egy őr kíséretében a rabok a kincstári erdőbe 
mentek fát lopni. Ily kiküldetésben nem egyszer lett az expe- 
ditió az erdővéd áltál megugrasztva, sőt i<886. évi július hóban 
erdei kartétel mellett meg lettem idézve az apatini szulgabiró- 
saghoz, melynél, úgy latszik, Dobák Béla elsimító a dolgot.

1 logy az ily folyton tartó visszaélések és scamlalosus dol
gok az ügyész felettes hatósága előtt titokban maradnak

♦) E rovat Kinti költöttekért nőm vállal fvlolőaaégot n azork: 

nézetem szerint annak köszönhető, hogy Dobak Béla mindama 
elemeket, kiktől kötelességérzetükből folvólag oka van tartani 

ténykedesi köréből minden eszköz igénybe vételével eltavo- 
litja; - igy történt meg velem, hogy midőn nevezett ügyész 
törvénytelen cselekményeire jóakaróim által figyelmeztetw let
tem s úgy a magam személyében, mint a rabokra vonatkozólag 
a további szolgalatokat az ügyész magán érdekeiben megtagad
tam s kénytelen volt helyettem ispánt fogadni, akkor zak.n . 
néja férjét alkalmazta Gomboson munkavezetőnek. en em 
pedig a zombori fogházba rendelt be .szolgalattételre.

Itt azután addig tartott rábeszéléssel s ígérgetett nyu ,di; it, 
mígnem rávett, hogy elbocsájtasomba beleegyezzem <>ieg-,ég 
czimén, holott még ma is oly életerős és edzett cmbei vagyok, 
mint bármely újonnan kinevezett börtönőr s azért bátrán aláve
tem magam egy orvosi vizsgálatnak.

De másrészt nem tétetett eddig Dobák Béla ellen feljelenté-,, 
mért mindenki előtt úgy tünteti fel a dolgot, ho >\ felette, ha 
lósága minden visszaéléséről bir ugyan tudomással, <le azt jó 
váhagyja s egy szóval, hogy connexiói oda fent olyanok, a 
kikkel szemben neki senki sem arthat.

így történt, hogy elbocsájtasom alkalmával tette nekem a 
fenyegető kijelentést : »Aztán maga ne hencengjen, mert latja 
Szakáll Vidor aliigyész is akart nekem ártani s őt csapták el - 

l'elfuvalkodott pöffeszkedö s goromba modora pedig alan- 
tos közegeiben oly félelmet idéz elő, hogy senki sem meri 
bar törvénytelen parancsait megtagadni.

Hogy e tekintetben is szolgáljak többek között példával, 
megemlítem, hogy február havában éjjeli ii i? óra közt 
jött a zombori fogháznál börtönvizsgálatra s mivel az. ott álló 
l’asz.lrovits Simon börtönőr nem elég gyorsan zarta tol az ajtót, 
— ennek fegyverét az ügyész parancsára el kellett vennem . 
ekkor az. öreg becsületes őrt úgy arczul úté, hogy balszeme 
tiz. napon túl vérvörös maradt.

Mindeme itt előadott lényeket részint a megnevezett s 
még megnevezendő tanúk, részint a vizsgalat során a hely szí 
nén megejtendő szemle, részint azon körülmény fogja eonsta- 
tálni, — hogy a még néhány év előtt szerény körülmények kö
zött élő s uzsora adósággal kúzködó ügyész - ma a lehető 
legjobb helyzetben van.*

így szól ezen panasz!
Egy államhivatalnok, főkép pedig egy kir. ügyész ellen 

állított ilyen vadak bármelyike, ha való és beigazoltatik, úgy 
hiszem elégséges arra, hogy azon a helyen, hol az állam te 
kintélyét az igazságszolgáltatás tisztaságát és szeplötlenségét 
reprezentálni kell, egy pillanatig meg ne türessék ; utólag arról is 
értesültem, miszerint ez iránt a vizsgádat Dobák Béla ellen fo
lyamatban van s hogy Cserna főügyészi helyett,- , s egy dele
gált vizsgáló-biró a miatt tavaly itt is jártak, de minő ered
ménynyel, az valószínűleg még titok, azonban aligha fog soka 
késni annak megtudása.

Ezen panaszon kívül, mint értesültem, boldogult Szakáll 
Vidor kir. aliigyész is évekkel ezelőtt Dobak Béla volt főnöke 
ellen adott be a főügyészség, vagy az igazságügyminiszterhez 
egy terjedelmes előterjesztést, de ennek sorsáról sem tudhattak 
semmit meg az érdeklődők, — pedig hallomás szerint nem egy 
cz.iíra dolog van ott megemlítve s megérdemelhetné talán a 
fellettcs hatóság figyelmét és a kideritendók értelmében való 
intézkedést.

Midőn Dobák Béla kir. ügyészszel való ezen ujabbi osz- 
szeütközésem köztudomásúvá volt, eljárásomat nagyon sokan 
helyeselték s többen szerfelett csodálkoztak, hogy ő még az 
olvasókörben megjelenik, miért is néhányan az olvasókörből 
való kizaratását is akartak kérelmezni ; hogy pedig a közönség 
ezen ember hitelképessége és pénzviszonyait illetőleg is némi 
tájékozódást szerezhessen, elegendő lesz többi kozott annak 
puszta felemlitése, hogy a szükséges pénzek beszerzési forrásá
nak megválasztásában nem lehetett valami nagyon válogatós, 
mert értesülésem szerint egy zombori ismert bordélyhaz tulaj 
donosné, legalább ezelőtt, nem egy követeléssel szerepelt neve 
zett ügyész hitelezőjeképpen, és hogy több váltója, - többnyire 
börtönfelügyelője és ipjanak girojával ellátva, kik természe
tesen készséges jóindulatból emelik egy kir. ügyész hitelét 
uzsorások kezeiben vannak.

Egy végnélküli czikksorozatot lehetne írni mindarról miket 
nekem Dobak Béla kir. ügyészről, hivatalos és privát szerep 
lését illetőleg, pláne bizalmasan mondogattak, azonban, mint már 
emlitém, sem időm, sem kedvem nincsen ez emberrel foglal 
kozni.

Talán lesz idő és alkalom, midőn majd ismét elmondok 
cgyet-mást.

Egyébként is nézetem szerint az előbbi cikkekben <a 
most közlöttek lesznek olyan hatásúak, hogy az illetéke, ko 
lök Dobak Béla kir. ügyészszel foglalkozni kénylelenuluen <■ 
Szilagyi Dezső igazságiigyminiszter (> Nagymdto ..e/atol - is
mert jelleme, crélye és gondolkozásmódjába vetett bizalomnál 
fogva — elvárhatjuk, hogy ezen emberrel érdeme ./.érint lóg 
elbánni.

Dr. CzvotkovitN Péter.

Történelmi naptár.
Szept. 28.

1859. Rilter Károly geográfus niegh.
1870. Slrassburg kapitulál.
1983. A Hernianii-szobor leleplezése.

Szept. 29.
1560. Wasa Gusztáv I. svéd kir. inegh.
1854. Arnaiid .1, L. fr. marsul és hadügyin. inegh
1875. Struenseu Guszl. német regényíró inegh. Boruszlo

Szept. 30.
1081. A francziák megszállják Strassburgol.
1811. Augusta, első Vilmos özvegye, szül,
1870. A franczia Vinoy-hadlest vorosége Paris m.

Okt. I.
1879. ManleuíTol tbnok Els.-Lothar. kormányzója lelt



Okt. 2.
331. Kr. o. Nagy-Sándor győzelme Dárius felett.

Okt. 3.
1735. Lotharíngia FrancziorszAg-é lett.
1820. Baggesen dán költő megli. Hamburg
1853. Arago Domin. fr. temószettudós megli.
18(1(1. Bécsi béke Olaszorsz. és Ausztria között.

Okt. 4.
1870. (Ttköz. Epernon m.

Okt. 5.
1880. Ofl'enbach -Jak. zeneszerző megli. Paris.

Okt. 6.
1829. Stephenson megindítja az első gőzmozdonyt. 
1849. A 13 aradi vértanú ki végeztetése.
1849. Grf. Batthyányi Lajos agyonlövetett.

Ókt. 7.
1581. Tengeri ütközet Lopanto m.

Okt. 8.
1609. Rembrandt megli. Amsterdam.
1803. Altieri Vittorio grf.. olasz költő, megli. 
1818. Riedl szövetség Bajoréi'/, Ó8 Aii'/tli.i k
1802. Bismarck miniszterelnök lett.

Ókt. 9.
1555. .Jónás Jusztus, Luther barátja, megli
1813. Verdi Giuseppe szül.

Okt. 10.
1870. A bajorok győzelme Artenay m.

Okt. 11.
1533. Zwingli Clr. elesett a kappeli ütközetben.

Okt. 12.
1492. Kolumbusz felfedezte Guanahanit.
1870. A bajorok Orleanst megszállták.

< ■ x a i: > < > i<-

Emmának.
Ha kijösz majd a temetőbe
Keresni, édes, hantomat.
Mikor a hideg síron ezer
Csil lagszem ecsk e föl fák ad.

Ne verd le gyöngyét a rózsának 
Mi a szélben meg-megremeg.
Hallgass a szellő fuvalmára
Hogyha még szeretsz engemet.

A virág szivem porán hajtott.
A szellő szálló sóhajom.
A harmatcsepp az én ki nem sirt.
El nem zokogott — végdalom.

Doktor Ferencz.

A minta-parlament.
Péchy Tamás álma.

Ebéd után van.
Képviselőházunk elnöke, a jó öreg Péchy Tamás, a kiben 

nem csekély megdöbbenést kelt az a bú. hogy a két ellenzék me
gint készül „valamire* 4 álmosan bóbiskol a kereveten.

Csakhamar el is alszik . . .
És álmodik kedves szép dolgokról . .
Álmodik egy minta-parlamentről.

Ott látja magit a képviselőház emelvényén. Nyugodtan mo
solyog. Az elnöki csöngetvíi nincs előtte Efl’élr szerszámokra eoy 
minta-parlamentben nincs sziiksée.

A képviselők már csaknem telj'' számmal együtt vannak. 
Aki belép a terembe ez barátságosan üdvözli többi képviselő
társát.

Károlyi Pista gróf nyá j a s a n mosolyogva int kezével Gre- 
csák Karoly felé

— Szervusz, édes Karcsikám. te’ Hogy vagy, te'
Csatár Zsiga keblére szorítja Pulszky Károlyt és homlokon 

csókolja. Polónyi és Krajcsik megölelik egymást.
Tíz óra. Az ülés már megkezdődhetnék, de a miniszterelnök 

még nem érkezett meg. Az elnök tehát vár meg néhány pil
lanatig.

Végre belép a rettenthetetlen bátorsúgu. a hőslelkrt Hocli 
báró is. A képviselők pártkiilömbség nélkül fölállnak és három
szoros. viharos éljenzésben törnek ki.

Kaas Bor odafut a miniszterelnök elébe kezet csókol ne
ki Móricz l’al o szivreható jelenet láttiir.i. meghat'ttságában köuv- 
nyezni kezd.

Mikor Geszt ura leül, a képviselők is helyet foglalnak és 
kezdetét veheti a tanácskozás.

Napirend: A legújabb vederó 125. §-a. melynek értelmében 

mindazok az önkéntosek, a kik a tiszti vizsgát magyar nyelven 
akarjak lotonni. haladéktalanul tőbe lövendok.

Első szónok Apponyi Albert gróf, aki igy kezdi beszedet :
T. ház! Tisztelt es kedves barátom, a miniszterelnök ur bi

zonyára meg fogja nekem bocsátani, ha bátorkodom kijelenteni, 
hogy én a törvényja\aslatnak ezt a pontját nem fogadhatom el. 
legnagyobb sajnálatomra nem fogadhatom el. Szerény nézetem 
szerint, a változatosság kedvéért talán jo volna az állam gépezetet 
egy kis hazafias olajjal megkenni. A szeretve tisztelt miniszterel
nök ur végtelen hálára kötelezné a nemzetet, mely jól tudom 
— lajongó szeretettel csíigg az ő dicső személyén, ha ezt a sza
kaszt visszavonni kegyeskednék. Elvégre is tisztelt ház. én ugy 
hiszem, - és o nézetem talán helyeslésre talál, — hogy az rmg 
nem ok a halálbüntetésre, ha valaki magyarul akarja letenni a 
tiszti vizsgát “

Károlyi Gábor gróf közbeszól: ..Persze, hogy nem'
— No de kedves képviselő úr - figyelmezteti erre az el

nök a közbeszólót - ne lessék h.t a tanácskozást zavarni!
— Bocsánat, többé nem fog megtörténni! szól Károlyi 

Gábor gróf, udvariasan meghajtva magát.
Apponyi Albert azzal fejezi be beszédei, hogy a .'/.akas/t 

nem fogadja el.
Bizony isten kár pedig — szól hozzá a honvédelmi mi

niszter a beszéd után — nagy kár. hogy nem fogadod el !
— No igen — mentegeti magát Apponyi de hát mit 

csináljak kegyelmes uram? Hidd el. vérzik a szivem. Iiot-y a sza
kaszt vissza kell utasítanom !

Szólásra föl van még jegyezve Egren Gábor is. a ki kije 
lenti, hogy Apponyi beszéde után nincs mondandója, csupán any- 
nyi. hogy a szakaszt ő sem fogadhatja el, mert az. nézete szerint 
nem egészen igazságos !

Nem eo.s/en igazságos! kiált tel (hb n |: -/;nt>*
ijedten. - - De ti ,1 oi kérlek, ho-y 'ud'/ ily. i. ■ ' l.,i z-
nalni ?

A vita be van fej . 
ménye 126 szótöbbség a korín ny : .

A ház ezt egyhangú h< iy • •! -'/t t ;<D :ii -
Még Ábrányi Emil int.-rp .’ \/t a k-időst veti lói, Imgy

a honvédségnél miért hozták b • a fékét., s uga z.is/.lot ? Kérdi, 
hogy ha már a zászló fekete-sárga. nem |.hetne-e legalább a nye
lét nemzeti színűre festeni.

Fejérváry báró, honvédelmi miniszter nyomban megadja a 
választ az interpelláczióra :

„Hogy a honvédségnél miért hoztak be a feketasárga zász
lót? — úgymond. — A felelet nagyon egyszerű: Azért, mert há
ború esetén zavart okozhatna, ha a honvédség piros-fehér-zöld. a 
dicső közös c s. é s k. hadseregé pedig feketesárga. No meg aztán 
őszintén bevallva, az én személyes Ízlésemnek is jobban megfelel a 
íeketesárga zászló. A mi azt a kérdést illeti, hogy a nyeleket nem 
lehetne-e nernzetiszinílre festeni, válaszom röviden az. hogy : nem. 
Punktum. Kérem a választ tudomásul venni."

Az interpelláló és a ház köszönettel tudomásul veszik a fel
világosítást.

Es ezzel az illésnek vége.
A minisztereket távozásukkor ismét megéljenzik. az elnököt 

is, az államtitkárokat is.
Azután a képviselők párosán, szép sorban haladva, elhagy

ják a házát.
A kapu előtt a számozatlan Schneider-féhi fiakor vár a mi

niszterelnökre.
Eötvös Károly előzékenyen nyitja ki a kocsi ajtaját és meg 

hajtva magát, azt mondja :
Tessék, kegyelmes uram, tessék.
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Községeknek külön árak! "W® 
Száj- és körömfájás ellen 

legliathatósal)!) szer a 

melyei s z a v a

t o I t kit ii a ó mi

nőségben. kicsi

ben is jutányosán ajánl

Szávoszt
Alphons 

országos magyai' gazda
egyesület pártfogása alattsági

álló niagkereskedés és gazdasá
gi czikkek üzlete

BUDAPESTEN, Arany-János utcza 11. szám.
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A legjobb czigaretta-papir.
N ni üres reklám, hanem a 

idom ny legelőkelőbb személy isi
éi .Dal b,.bizonyult tény. Imgy a 

„Les Derniéres Gartouches" 
eigaiettapapir. BR A I NSTEI N 

F R E R E S gyárából PARIS.
I •>:». lioiilevard Exclimvns

a legkönnyebb és legkitűnőbb.
A kereskedelemben előforduló 

különféle jobb cz.igareltapapirok elő
kelő tudósok által összeha.'onliló 
vegyelem/.é-sllek alá Vettettek. llgv 
Dr. Polli, a lo-C'i vegytani egye 
tem taii.ua Dr. LIEBERMANN 
tanár a budape-ti Halni vegytani 
all >m is fiiimke. Iijabb id ő . n Di 
81 »Y K \ II v ojeniei tan Ír áltál i 
prágai német egyetemen — mind
ezen ,i''/..ha-'iiillló vegyelr-mzéseL 
mindenkor azon eredményt adi d. 
hogy a BRAI NSTEIN I Rl-RE' 
c/eg czig.irellapapii o' t a o jliim 
lilább és legjobb.

melym-k etique tje mell'kelt i.íjzhoz 
Fró rés ezoget viseli. E/.vii 

cigarettap.ipiriain.d minden csomag annyit tartalmaz, a mennyi az. 
etiquettjén feljegyezve van. A gyár

BRAUNSTEIN FRÉRES

Valódi esik .v/.oii papír, 
hasonló > ' B r a u n s t e i n

(•zég alatt lh'csbeti. I. kér.. Schotlenrilig 25 rákiált tart '•/,.-
u.u • ttap <>p r:.! •' c/igaiettahüvt ly.-i elúrusitus.ua. 25- 25

ASOULAG-1 APATSAG ( F v .m< zia-Ország) 
hói . MAGl'EMiVAi .

Fötisztelendö Benedek rendi atyai

FOG VIZE, FÜGPORA es FüSP ASTAJA
J ARANY EREM : Bruis> fó'S. . ■ 1HÜ4

A logm&otas&bb kllúntotcsck 
Feltaláltatott d "9 O ik övén ÜOUnsAUD PÉTEH 

az | g prior Által

A fötiaztelemfő beiieiiekreiidi atyák tögvi- 
i gének biiHználatit. naponkint néhány i—eppet 

tbe vív, megakadályozza «• 
rak odva.-ságat melyeknek 
dard.-áL'ot kölcsönöz, a menny 

egenzaégessé \ altoztatja. 
t- -zniik tehát olvasóinknak, 

régi cs practK tis keszitmen 
címezi't ok. melv k a lejjebb gy 
- a toglaja- ellem egycdiili ófsie

V haznuulMi cor 1807 l» QCPl IIM 106 ’08. G" t >
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Vasúti menet-rend érvényes 1889. évi október hó 1-étől.
Budapestről

Eszékre
812.

vegyes 
vonat

802. 814.
gyors személy
vonat vonat

Eszékről
Budapestre

813.
vegyes 
voltat

801.
személy 

vonat

Budapest Indulás 9.40 este 3.40 d. l'i 8.00 reg Eszék Indulás 5.12 reg.
Kiskőrös 1.50 reg. 11.16 dó-lol. Dr iv i-Szarvas ■> 27
Szabadka 5.34 6.87 e-t'1 2.1" drill. Ihilva h.43
l'a vauk ut. 6.09 F 7.01 2.50 .. Erdői 6.<>8
Bajmok 6.4'> . 7.20 n 3.19 . G.'inl n.15 n-g. 7.08
Nemes- M ilitics < .25 „ 7.49 , 4.12 . Szolita 9.34 , 7.21
'Z.oiiiImii- 8.05 _ 8.09 , 5.00 n Brigi. Sz.t.-Iv.in 9.54 .. 7.3 i
Prigl.-Szt.-lváu 8.36 . 8.29 „ 5.35 ZoiiiImm' 10.49 délei. 8.00
Szólít a 8.55 8.42 r 5.57 Neim -Mili'ic 11.13 .. 8.14
(iombos 9.11 _ b.53 . 11.16 . Bajtimk I-J.IIO (1,1 8.49
Erdőd 10.4" délei. 9.43 „ Tavankllt 12.22 . 9,i >4
1 )álva 1'1.59 „ 9.55 „ Szabadka 12.55 r 9.27
Dráva-Szarvas 11.50 „ ln.27 éü»l Kiskőrös
E'zók Érkezés 12.21 dél ; 10.50 „ Budapest Érkezés 7.30 este 1.25 dél

811.
VeeVes 
vonat

GYORSVONAT.
Budapest Belgrád.

4.04 délit. Budapest Indulás
4.23 „ Szabadka

Ijvidék
5 2'» B. Igrád Erke/. s
6.24 este
6.46

Közlekedik minden csütörtökéin

7.09 Belgrád Budapest
1 s-lo n
1 8.38 Bclgrud Indul.-

9.37 1 ívidék

10.03 ■ el
! 10.4 2 ..

6.'40 reg.

S/abadka
El keze-

Közlekedik mind'n szombaton

506.

2.40 delil.
ti.26 e'te

<>n.5 e|p |

505.
5.30 reg.
7.43 .
9.46 ..
1.25 dél

SÓ ij ti.

F t3 r
N M N "7"
/. A /• /.

(Jblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.
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